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«Merry Christmas ! »

Hean: OGyyaromuecs 3HAKOMATCA ¢ TPAAULUSAMU U KyJIbTYPOU CTpaH U3y4aeMoro 3blKa
Ha OCHOBE BHEKJIACCHOTO MEPONPUSITHS .

3aoauu:
Ooyuarowue:

1.060011eH1e 3HaHUI U 3aKPETUIEHHE HABBIKOB U YMEHUM MO aHTJIMHCKOMY SI3BIKY.
2.06006mmenue nekcuku mo reMam «lIpa3gauku», « PoxaecTtBo».
3. O6yuenue pabote B rpynmnax.

Pazeuearouue:

1.Pa3BuTHE nHTEpECA K U3YUEHUIO AHTJIUMCKOTO S3bIKA Y€pe3 3HAKOMCTBO C aHTJIMHCKUMHU
TpaaULIMSIMU, UCTIOJTHEHUE aHTJIMHCKHUX POKIESCTBEHCKUX TTECEH.

2.Pa3BuUTHE HABBIKOB MOHOJIOTMYECKOM pEUM M BBICKA3bIBAHUM IO TEME.

3.Pa3BuTHE TMHTBUCTUYECKOMN JOTAJAKUA U TBOPUECKOTO MBILIJICHHUS.

Bocnumamenuvnuie:

l.BocnnTanue uHTEpEca U yBaXKEHUE K U3YyU4aeMOMY SI3bIKY, HHOA3BIYHON KYJIbTYpE.
2.IloBblllIEHUE UHTEPECA K M3YUYEHUIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, YBAXKUTEIBHOTO OTHOIIECHUS
JPYT K IPYyTy, BHUMATEJIBHO CIYIIaTh APYT Apyra, paboTaTth B KOMaH/IE.
Y4yacTHUKH MeponpusiTusi: 00-cs 1 kypca,rp.7.25 «Mactep 1o peMOHTY U
ob6cnyxuBannto KKX»

OcHaluenue:

KapTOUYKH C 3aJJaHUSIMU, POXKJIESCTBEHCKUE JCKOPALIUH.

KapTUHKH 110 TeMe « PoxkiecTBo».

POXKIECTBEHCKHNE CUMBOJIBI

ayM03aMMCU POKIESCTBEHCKUX aHTJIMUCKUX TECEH.

HATJISIAHBIA ¥ Pa3JaTOYHbIA MaTepuall.

Odopmienue: kKaOMHET yKpallleH MJIaKaTaMHy, MPa3THUYHO 0(hOpPMIICHA TOCKA, KAOWHET
CUMBOJIAMH POXKJIECTBA.
Texnuueckoe ocHAIIEHHE: KOMITBIOTED, MPOEKTOP



CueHapuii BHEYypOYHOr0 MepONPUSITHS

llecns “Jingle Bells”
Narrator : Hello, dear friends! We are glad to see you at our holiday at this magic
classroom
Benyummii : 3n1paBcTByiiTe, JOpOrUe Apy3bs! Mbl pajabl NPUBETCTBOBATH BaC HA HAILIEM
MMpa3aHUKE B 3TOT BOJIILIEOHOM KJIacce,
Narrator : Do you like Christmas?
Let Every Day Be Christmas
Christmas is forever, not for just one day,
For loving, sharing, giving, are not to put away
Like bells and lights and tinsel, in some box upon a shelf.
The good you do for others is good you do yourself.

(Written by Norman W. Brooks)
Benyuruii : ITycts PoxxaecTBo OyeT KaXkablid ICHB !
HyCTB PO)K}IGCTBO 6YJICT HEC TOJIBKO OAUH JCHb,
JI1st TFOOSIINX, OTKPBITHIX, TOOPBIX Cepell,
PO)K,HGCTBO — 9TO HC TOJIBKO KOJIOKOJIbYUKH, IMTPA3AHUYIHBIC OTHU 1 MUIIIypa U3 KOpO6KI/I Ha
[TIOJIKE.
Ot10 Bc€ TO 100pOE, UTO ThI JICNIaCIIb JIJIs IPYTUX U TO, UTO BEpHETCS Tebe.

(Hopman Bpyxkc)

Narrator : The most popular holiday in Great Britain and America is Christmas. They
celebrate Christmas on the 25th of December. There are a lot of traditions connected with
Christmas

Beaymmi : K npa3gHuky MOKHO HApAAUTh HE TOJBKO TPAAUIIMOHHBIE €JIKA U BEHKH, HO U
UCMEYb TPAAUIMOHHBIN POKIECTBEHCKUN MTUPOT

CHRISTMAS PUDDING
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Narrator : The traditional Christmas meals are roast turkey and Christmas pudding. When
the pudding is hot they put 5-penny pieces in it, and sometimes little silver charms- a
horseshoe, a button and a ring. A horseshoe means a happiness and good luck, a button-
wealth, a ring-marriage.



Beodywyuii : TpaquinOHHBIMU POK/IECTBEHCKUMU OJIFOAaMU SIBJISIOTCS 3alleYeHHAs
MHJIEMKA U POKIECTBEHCKUI ITYAUHI. B HEero xiaxyrT MOHETBI JOCTOMHCTBOM B 5 IIEHHHU, a
MHOTJIa U MaJIeHbKUE cepeOpsHbIE OPENOKH - MOJKOBY, MYTOBUIY U KOJbLO. [logkoBa
03HAYaeT CYACThe U yJady, MyroBUIIA - 0OTaTCTBO, KOJIBIIO - dKEHUTHOY.

Narrator : Traditionally, English children hang a long stocking at the end of the bed on
Christmas Eve. In the morning they check whether the stocking has been filled with small
toys, fruit and sweet.

Beodywyuii: TpaguuinoHHO B KaHYH PoKJ1eCTBa aHTJIMICKHUE AETH BEMIAIOT JJIMHHBIN 4YJIOK
B M3r0JIOBBE KPOBATU. Y TPOM OHH IIPOBEPSIOT, HE HAMOJHEH JIM 4YJIOK MaJIEHbKUMHU
Urpymkamu, GpyKTamMmu U ClIaJoCTSIMHU.

Narrator: In the old days it was customary to caroling, dress up, arrange fun games, go
home, wake the sleepers, congratulate all comers with the turn of the sun for the summer,
and later, after the adoption of Christianity, merry Christmas, joke, sing songs.

Carols ended with universal fun, sledging from hills and the General feasting.

Bedymuﬁ "B CTapUHY IMPUHATO OBLI0 KOJI1A0BATh, pAAUTHCA, YCTPpAUBATH BECCIIBIC UTPHI,
XOAUTh IO JOMaM, 6yJII/ITB CIUX, IMMO3APAaBJIATH BCCX BCTPCUHBIX C ITIOBOPOTOM COJIHIIA
Ha JICTO, a IMO33KE, IMMOCJIC IPUHATHA XPUCTHAHCTBA, C PO)K}IGCTBOM, IOYTUTD, IICTh IICCHU.
3aKaHYMBaJINCh KOJIAAKH BCGO6III€I>1 HOTGXOfI, KaTaHUEM C I'OPOK, O6IIII/IM IMUPOM.

Benymmii: A menepv nposepum, y K020 601vuie porcoecmeeHCKuil 0a2axc 3HAHUL U 0111
IMO20 8bl 6LINOIHUME PAO KOHKYPCHBIX 3A0AHUIL.

TASK 1: Christmas Vocabulary. Coeguanre dpa3si.

1) have a) Christmas cards
2) play b) carols

3) decorate c) Christmas films
4) bake d) presents

5) go e) a Christmas tree
6) exchange f) Christmas dinner
7) write g) board games

8) sing h) with Santa Claus
9) take a picture ') sledging

10) make J) cookies

11) watch k) a snowman

Look at the pictures. What do you see?

Let’s guess what these pictures are about.
Iloobepume k kascoou kapmunke gpasy. ([lpunoscenue 2)






have Christmas dinner.
watch Christmas films,
play board games,

go sledging,

exchange presents.
write Christmas cards
sing carols.

take a picture with Santa Claus
make a snowman

bake cookies

decorate Christmas tree

TASK 2

T: And now you see groups of words. In each group there is a word which does not go with
others. Find this word, please! Haiinure Ha Ka)10¥i CTpOUYKE JUIIIHEE CIOBO.

1. Turkey, goose, pudding, nuts, oranges, pears, eggs.

2. Sleigh, Santa Claus, snowflake, winter, Christmas tree, butterfly.
3. Christmas pudding, turkey, cracker, tinsel, sleigh, wreath, Easter,
4. Tinsel, stocking, mistletoe, gift, sleigh, decorate, pumpkin.

TASK 3. Reading. «A poem» (Haiigute pudpmy)

1. Every little girl would like to be
The fairy on the Christmas ...

Up above the party, dressed in white,
Shining in the candle ...

Every little boy has lots of fun

With his trumpet and his ...

Every little girl, you understand,

Is really the queen of the fairy ...
There is little secret she must keep
That she can fly when she’s ...

(gun, asleep, light, land, tree)
TASK 4: Grammar Please, read the letter and fill in the gaps. Fill in the verb “to be” in the

correct form ( am, is, are, was, were )

“ Today Christmas Day and my family and | at home. It __ Christmas Eve
yesterday and we in town shopping for presents. It not cold yesterday but it
snowing outside. We not cold because there a big fir-tree in the living-

room and we all nice and warm. I like Christmas and I very happy today!”



JUST FOR FUN: Christmas celebrations in different countries.

Benymmii: A ceiiuac Mbl pacCKa)XXeM O IPa3JHOBAHUH POKIECTBA B Pa3HBIX CTPAHAX.

1) OpmHa U3 camMbIX MOMYJISPHBIX UCIIAHCKUX TPAIUIIAN - CheaTh IBEHA AT
BUHOI'PAJIMH B HOBOI'OJHIOK HOYb HE3aJI0JIT0 10 MOJYHOUYH. McaHIibl BEpST, YTO €CIIN
OHM CHEIAT ITH SATOJBI 32 12 4acoOB 0 MOTYHOYH, TO UM YJIBIOHETCS y/1adya B HOBOM TOJY.
Kaxnas BuHOrpajgMHa o3Ha4aeT OJJUH CYACTIMBBIN MECSI HACTYMAIOMIETo roga. B ator
Beuep B KPYITHBIX TOPO/IaX, TakuX Kak Maapun u bapcenona, moau coOuparTcs
IpyIIaMy Ha TJIABHBIX IJIOMIAISIX, YTOOBI BMECTE MOJTAKOMUTHCS BUHOTPaaoM. [lpyrue
OCTaIOTCS IoMa C APY3bSIMH M CEMbEH 1 HAOIIOJAIOT 32 COOBITUEM IO TEJIEBU30PY, MoeAas
CBOM CYACTJIMBBIM BUHOTPA/I

2) Emie oiHa 3aXBaThIBaOIIas HCIIAHCKAS POXKIACCTBEHCKAS TPAIUIUS - UTPATh B JIOTEPEIO.
IToutn kaxapii xurtens Mcrnanun npuHuMaeT yyactue B HannonansHoM 0TEpee Ha
PoxnectBo. Ee Ha3pIBatoT "KUpHOM JTOTEpEEH'”, MOTOMY UTO OHA camas KpyIHas B MUPE.
Brrurpeii cocrasisieT okoJio 2 MusuiapoB eBpo! Mctopus norepen HacUUTBIBaeT Ooiiee
200 5et, ¥ TPOBOAMUTCS OHA KaXK]IbIH TOJ.

3) B Bpasunuu cymiecTByeT Tpaauilis HaieBaTh OCIYI0 OACKIY, YTOOBI IPUHECTH yaady
U MHD B CIEAYIOLIEM TO/ly. bpa3unblibl BEpAT, UTO LBET OACk bl B KaHyH HoBoro roga
MOYXET U3MEHUTH CIIEAYIOIUN rof. Tak, HEKOTOPBIE JFOAU HOCSAT JKEITYH0 OHCHKIY IS
JIEHET, PO30BYIO - JIJIs JIIOOBH, a OPAHXKEBYIO - JIJIsl CHACThA. Takke BaKHO B HOBOT'OJIHIOIO
HOYb HAJI€BATh TOJBKO HOBYIO OJCKIY.

4) Eme ofiHa HHTEpEeCHas: Opa3uiIbCKast TPaIUIIMS - IPHITaTh Yepe3 BOJIHBL. B 3TOT Bevep
Ha TUISKE MOXKHO YBUIETh MHOKECTBO Jtofed. Kaxkaplii pa3, korja HaberaeT BojiHa, OHU
HNOANPBITUBAIOT OJIMH pa3. A IOTOM NPUXOJUT Apyrasi, U OHU CHOBA MOANpPbIruBatoT. U
Ka)K]IbIM pa3, KOrJa OHU NOANPBITMBAIOT, OHU 3araJbIBatoT kejaanue. OHU JENat0T 3TO
CEMb pas3.

5) Bpa3unblibl CUNTAIOT, YTO B 3TOT BEUYEP CIEAYET €CTh 0COObIC Or0aa. DTO OO0
MOXET IPUHECTHU yaady B clIeyronieM roay. YedeBuiia, rpaHaThl 1 BHHOTPAJ] BCETIa
MIPUCYTCTBYIOT HA HOBOTOJHEM CTOJIE.

6) B KosrymOuu B kanyH PosxaecTBa mtoqu 6epyT CBOM ITyCThIE YeMOJIaHbI B OBICTPO OCTyT
TyJa, T/ie OHU XKUBYT. OHU BEPST, UTO €CIIH OYAYT CIEIOBATh ATOW TPAJAUIINH, TO B HOBOM
rojly y HuX OyieT MHOTO MOE3/I0K.

7) Eme oqHa WHTEpeCHast KOTyMOUICKas TpaIuIus CBsA3aHa ¢ JACHbraMu. Eciu BbI XOTHTE,
9TOOBI B HACTYMAIOIIEM IOy Y Bac ObLIIO MHOTO JICHET, BaM CIIEAYET JepKaTh HATUYHBIE B
pYKe WIH B KapMaHe, Korja 9achl mpoOsioT 12. Bam Takke HyXKHO UMETh Mpu cebe Bce To,
YTO Bbl XOTUTE UMETH B CIEAYIOLIEM TOTY.

8) Emte oHa KoyrymMOMiicKasi TpaJuius - youparth B cBoeM jome 31 mekadps. B mociemamii
JI€Hb YXOJSIIEro rojia 01U HABOST MOPSAIOK B CBOMX JIOMaX, YTOObI U30aBUTHCS OT BCEX
MJIOXUX MBICJIEH U BOCIIOMUHAHUM O mpouiiioM roay. KomyMOuiiiisl BepsT, 4TO 3TO
noMoraeT UM HayaTh HOBBIN ro/i ¢ XOpOITUMH MBICIISIMHU.


https://www.translate.ru/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9
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Konkypcsr:
HoBoroanui ;kuBonuceil

Kaxx10i1 komaHae Hy’KHO HApUCOBAaTh CHEIOBUKA C 3aBS3aHHBIMU IU1a3aMu. Pucytor no
ouepeau U TOJIBKO 0 oAHOM Aetanu. [lobexnaeT koMaHaa, y KOTOpOil CHETOBHUK 3a0aBHEE
U HaTypaJibHee.

«Bort Mos1 Kop3uHa...»

XoTs nmo3abaBUT U BooOpakaemasi pa3iada nojaapkoB. KpaliHuil rocTs moBopaunBaeTcs K
CBOEMY COCEJly U, CJIOKUB PYKHU JIOJOUYKON (KaK B JETCKOM UTpe), MPOTATUBAET «IIPE3CHT
coceny, IIPU 3TOM CIIPAIIMBAET Y HEro: «BOoT MOsl KOp3uHa, B HEM JIEXKMUT. ...» U TOT JOJIKEH
B pudmy npuaymate cinoBo (manuHa, KaptuHa, KomomOuna u T.1m.). PeanbHOCTB
IPOUCXOASALIET0 HE BaXKHA, T'OBOPUTh HAI0 NEPBOE, UTO NpUAET B TojioBy. KTo He
npuyMaeT — BoIObIBaeT. OCTaBIIMECS UTPOKHU MOJYYalOT peajbHbIe MPHU3bI.

JIrwoumas ¢gpasza

Benymuit roBopuT: «Y MEHS €CTh 5 CIIOB: CHET, APYy»K0a, roJl, CEOPIIPH3, MOPOIKEHOE.
[TpunymaiiTe 3a MUHYTY KOPOTKYIO (ppasy, B KOTOpOI Bce OHU BCTpeUaroTcs». Urpoku
3aMUCHIBAIOT CBOM BapuaHTHI. 3aTeM 3aunTthiBatoT aloud. Komy ¢paza mokaxkercs: camoii
KypbE3HOH, TOro MpU3HAIOT modeautenem. Hanpumep: «['0j1 BbIgAICS XOIOIHBIH, CHET
IPY>KOBI HE PACTOIHII, 3aTO CIOPIIPU3 — MOPOKEHOLY.

Narrator: Thank you for taking part in the holiday celebration. I hope you’ve learned
much about Christmas traditions. | wish you good luck and a Merry Christmas!

Benymuii: Cnacu6o 3a Balie yyacTyue Ha Haiiem npa3aHuke. Hajeroch, BbI y3HAIH MHOTO
MHTEPECHOTO O POKIECTBEHCKUX Tpaauuusax. XKenaro Bam Becénoro Poxaectsa.

Narrator: Let's sing “We Wish You a Merry Christmas” together.
Beaymmii: /laBaiite cioem poKIECTBEHCKYIO IIECHIO BMECTE.

We wish you a Merry Christmas Now bring us a figgy pudding

We wish you a Merry Christmas And a cup of good cheer

We wish you a Merry Christmas

And a happy New Year. We won't go until we get some
We won't go until we get some

Good tidings we bring We won't go until we get some

To you and your Kin; So bring it out here!

Good tidings for Christmas

And a happy New Year! We wish you a Merry Christmas
We wish you a Merry Christmas

Now bring us a figgy pudding We wish you a Merry Christmas

Now bring us a figgy pudding And a happy New Year



